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<READ THIS BEFORE YOU BEGIN>
- Study the instructions before assembling.
- Do not use too much cement to join parts.
- Open a window or make area well ventilated when cement or paint is in use.

- Tear up and throw away the empty plastic bags to avoid danger of suffocation for litle children.

<ALLGEMEINE HINWEISE>

- Die Anordnung der Bauteile ist aus den Zeichnungen der Anleitung ersichtlich.

- Die Telle vor dem Verkleben ungeleimt zusammenhalten, um ihren paBsitz zu prifen.

- Klebstoff und Farben niemals in der Nahe einer Flamme verwenden.

- Wahrend der Bemalung mit Spritzpistole oder Pinsel fir frische Luftzufuhr, 2.B. ofinen des Fensters, sorgen.

- Bausatz von kleinen Kindern femhalten. Ver
-men oder Plastiktiten Ober den Kopf ziehen.

- Klebstoff nicht zu dick aufragen.
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<LISE2 CE QUI SUIT AVANT DE COMMENCER LE MONTAGE>
Etudier les schémas dassemblags. - Contrdler que chaque piéce soft bien conforme avant de la coller & sa place.
~ Niutik isez pas trop 6 colle pour réunir les piéces. - Ne famals manipuler la colle ou peinture & proximité d'une flamme.
- Aérer

- Check the fit of each piece before cementing into place.
- Never use cement or paint near open flame.

la pidce ol vous pex it la fenétre).
- Aprés avoir sort les pigces du sac en oastique, déchirer le sac afin déviter que les enfants ne le mettent sur la téte
etne sétoufient.
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© Before starting to assemble, read the instruction manual very carefully to understand well everything of the instructions.

© Before autting a part off sprus, check the part number again and use proper tool stch as nipper to cut it clearly. Take care not to be hurt in' use of modeling Inife to cut or: trim parts.

@ Never put small parts in the mouth to avoid any danger of suffocation by accidentally swallowed ones. @ Never let children: less than 3 years old have it to avoid any. danger of taking it

@ The prodict may have some protruding: parts for functional reasons and take care of handing it always.

®: After cutting a part-off sprue, trim it dearly to assemble and  the wastes shouid be properly- sorted to dispose.
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© Before tsing modeling colors or cement, open windows o' keep the room wel ventilated and do not use near fre or flame. After-using them, keep in'a proper: place out of chidren.
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